
В этот вечер Сидзука претерпела едва заметное, но пленительное преображение. Элегантное
платье подчеркивало ее женственную грацию, составляя разительный контраст с ее обычным
учительским обаянием.

Напротив нее сидел солидный мужчина, которому было около тридцати. Безупречно одетый в
строгий костюм, его красивые черты лица намекали на определенный уровень статности,
благодаря чему на посторонний взгляд они казались вполне сочетаемой парой.

Однако слегка нахмуренные брови Сидзуки выдавали ее недовольство, когда мужчина
заговорил.

—Госпожа Хирацука, есть еще один вопрос, который я хотел бы затронуть относительно
нашего совместного будущего. Я надеюсь, что после того, как мы поженимся, вы сможете
оставить профессию учителя и сосредоточиться на воспитании наших детей дома. С моим
доходом мы сможем безбедно обеспечивать нашу семью...— Слова мужчины повисли в воздухе,
он казалось, не замечал растущего нетерпения Сидзуки.

В этот момент Сидзука уже не могла сдерживать себя.

—Господин Ямада, мы только сегодня познакомились, не рано говорить о браке и уж тем более
о детях?

Подслушав со стороны, Хачиман подумал:

«Что? Они только что встретились, а он уже зовет ее в брак? Вот это шустрый парень. Неужто
он так изголодался по кексику?»

Однако, несмотря на свой внутренний скептицизм, Хачиман не мог не восхищаться тем, как
потрясающе выглядит Сидзука в своем вечернем наряде, что делало смелые намерения
мужчины в какой-то степени понятными. Такую женщину нужно хватать и тащить в пещеру,
пока кто-то другой этого не сделал. Жалко только того добряка, который действительно так
поступит с ней, это закончится кроваво, так как не просто так она оставалась незамужней.

—Прошу прощения, госпожа Хирацука, возможно, я немного поторопился,—признал мужчина
в костюме, но был по прежнему настроен максимально решительно. —Мы можем встретиться
еще несколько раз и узнать друг друга по лучше.

Хачиман продолжал подслушивать:

«Ох, бедный парень, еще не понял, кто здесь настоящий хищник? Пусть не обманывает мягкая
внешность этой женщины. Если ее взбесить, ты, скорее всего, она убьет одним своим ударом.»

—Мистер Ямада, мне кажется, мы не совсем подходим друг другу,—терпение Сидзуки
иссякало и ситуацию ухудшало еще и то, что ее женская интуиция подсказывала, что сейчас
кто-то очень нелестно отзывается о ней.

—Ну-ну, не стоит так поспешно делать выводы, мисс Хирацука. Давайте на следующей неделе
встретимся и вы поймете, что вы полностью ошибаетесь,— непреклонно сказал мужчина, не
замечала как на стиснутой в кулак ладони Сидзуки выступает жилка.

Однако Сидзука держала себя в руках, но это требовало от нее такой силы воли и контроля,
что она была не в состоянии что-то ответить.



Вскоре однако мужчине позвонили и он сообщил, что ему нужно вернутся на работу, так как
там что-то случилось.

Как только он ушел, обеденный стол опустел, и Сидзука осталась сидеть там одна, представляя
собой несколько жалкое зрелище.

—Почему так трудно найти подходящего парня?— Когда мужчина ушел, Сидзука оставила
свою затею и взяла бокал с вином, отпив глоток насыщенного красного вина. Горьковатая
жидкость, попадая в горло, вызывала жжение, но жжение в ее сердце было еще горче.

Допив весь бокал, Сидзука тяжело вздохнула и в разочаровании хлопнула кулаком по столу.

—Во всем виновато это отродье Хикигая. Он проклял меня.

Хачиман чувствовал себя несправедливо обвиненным, зная, что он невиновен и что именно
Сидзука своими действиями прогнала человека в костюме. Да и к тому же они встретили дай
бог пару недель назад, а одинокой она была уже 30 лет.

Это была совсем не его вина. Заметив кислое настроение Сидзуки, Хачиман решил скрыть свое
присуствие, опасаясь, что она может наброситься на него и избить, если заметит в таком
скверном настроении.

Однако Хачиман забыл, что он не один в этой ситуации.

—Хикки, на что ты смотришь?— Юи, закончив выбирать, что она будет кушать, заметила его
неподвижный взгляд на соседнем столе.

Что?! Хачиман вздрогнул, когда Юи вдруг обратилась к нему, и его глаза расширились от
ужаса.

—А?

В этот момент Сидзука услышала ненавистное имя и повернулась, чтобы увидеть негодника.

—Это ты, негодяй!— Увидев Хачимана, Сидзука резко встала и подошла к нему.

—Ну, Хирацука-сенсей, д-добрый вечер,—намучено выдавил Хачиман улыбку, чувствуя себя в
непосредственной опасности рядом с Сидзукой.

—Сэнсэй?!— Юи удивленно вскрикнула.

—Да, Юи, это мой классный руководитель и преподаватель японского языка, госпожа Сидзука
Хирацука.

—Хирацука-сенсей, это моя подруга, Юигахама Юи, тоже ученица школы Собу.— Хачиман
представил девушек.

—Здравствуйте, Хирацука-сенсей, — Даже вне школы Юи нервничала, встречаясь со своими
учителями. Она боялась, что ее снова начнут ругать за плохие оценки, поэтому она
автоматически понурила свою бедную головку.

—Не нужно быть такой формальной, Юигахама-сан. Это не школа,—Сидзука небрежно махнула
рукой.



—Я не буду мешать вашему свиданию. Наслаждайся остатками жизни, — сказала Сидзука
крайне безэмоционально и от нее потекло убийственное намерение, будто тот факт, что у ее
учеников процветают шуры-муры, а у нее нет было личным оскорблением.

—А? Нет, это не так...— Увидев, что Сидзука решила, что у них свидание, Юи нервно замахала
руками.

—Не волнуйся, я не настолько старомодна. Я не буду вмешиваться в вашу личную жизнь,
только потому что учительница,— Сказав это, она строго посмотрела на Хачимана. —А вот ты,
оказывается, наглец. Прокляв меня, ты открыто идешь на свидание у меня на глазах,
намеренно пытаясь спровоцировать меня, не так ли? Издеваешься надо мной, а?

—Это пустые обвинения! Я просто сказал это вскользь. Я тут не причем, если вы не можете
найти себе парня,—с невинным выражением лица возразил Хачиман. —И вообще, мне
показалось, что тот парень в костюме выглядит вполне прилично. Он тоже хорош собой, но
конечно не настолько, как я.

Сидзука и Юи в недоумении посмотрели на него, услышав его бесстыдные комментарии.

—Хикки, тебе действительно не стыдно...— Юи не смогла удержаться от комментария.

—Глупышка, почему ты так говоришь?— Хачиман протянул руку и игриво ущипнул ее за пучок
на голове.

—Ты мне прическу испортишь, и я не глупая...

—У тебя просто такая сладкая булочка на голове, не отрицай этого.

—Пф, пф, пф, я не признаю этого, ты, надоедливый маленький Хикки.

Видя, как эти двое флиртуют и подшучивают над ней, на лбу Сидзуки появился тик.

—Хватит! Я больше не хочу наблюдать за этими любовными утехами.— Не в силах больше
терпеть, Сидзука хлопнула рукой по столу.

—...—

—Кхм, кхм.

После минутного молчания Хачиман наконец нарушил тишину.

—Я все еще хочу спросить о том, что произошло раньше. Тот парень в костюме казался вполне
приличным. Почему вы ему отказали?

—Что приличного было в том парне?— Сидзука махнула рукой, услышав это. —Что ты имеешь в
виду?

—Может, это из-за его волос...

Хачиман говорил с нотками неуверенности.

Сидзука скорчила беспомощное выражение лица и ответила:

—Да, это его волосы. Он старший инженер-программист, и ему уже далеко за тридцать. У него



не может быть таких густых черных волос, это явно парик.

—Почему я, со своей внеземной красотой, должна соглашаться на лысеющего парня средних
лет?
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